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Pilisborosjenő Község Polgármesteri Hivatala ezúton tájékoztatja a tisztelt lakosokat,
hogy községünk begyú'itési akciót szervez. Az akció keretén belül várjuk az elhasznált, megunt,

elromlott számítógépeket és alkatrészeit, mivel veszélyes hulladéknak
minősülnek, ezért külön kezelendők.

Leaáh
asztali számítógépek laptopok . moniforok . klaviatórák nyomtatók

scannerek * és egyéb alkatrészek: egér, kábelek, stb.

Leadási helyszín: Pilisborosjenő, Fő út 53. Interpríma telep
(hétköznap: 7.00-20. 00, szombaton 8.00-14. 00)

Leadási határidő: 2011. szeptember 30.

Felnőn háziorvosi
rendelés
Hétfő: 12-17 óra
Kedd: 8-12óra
Szerda: 16-19 óra
Csütörtök: 8-1 1 óra
Péntek 7-1 1 óra
Dr. Kovács Levente

;ezés rendelési időben:
0626-3 36-308

Felnőtt ügyelet
Hétfő: 12-r7óra
Péntek: 7-14, 30 óra
Dr. Kovács ievente
Tel: 0626-336-308
062&773-53-65
Hétfő:7-12
Kedd:7-17
Szerda: 7-17
Csütörtök:7-17
Ppntek: 14, 30-17
Urömi üayelet
Tel: Oó2'ó-350-224

Gyermek háziorvosi
re'ndelés

HétfS: 8-1 1 óra Uröm
Kedd: 15-18 óra Pjlisborosjenő
Szerda: 8-1 1 óra Uröm
Csütörtök: 15-18 pra Pilisborosjenő
Péntek: 8-1 1 óra Uröm

Egészséges rendelés:
Szerda: 14-16 óra Pilisborosjenő
Kedd: 11, 30-14óraUröm

Dr. Kerekes lldikó
Beielentkezés rendelési időben:
Tel': 0626-536033

háziorvosi ügyelet
Hétfő: 7-12óra
Kedd: 12-17 óra
Szerda: 7-12 óra
Csütörtök; 12-17 óra
Péntek: 7-1 2 óra
Dr. Kerekes lldikó
Tel: 0670-292-22^)9

Hétfő: 12-1 7 óra
Kedd:7-12óra
Szerda: 12-17 óra
Csütörtök: 7-1 2 óra
Péntek: 12-17 óra
Dr. Gaál Gabriella
Tel: 0620-43 8-18-07

Felnott es gyermek ügyelet hétvége
és éisxaka"
Este 18-tól reaael 8-i<
Tel: 063&99'2:92-;

Védőnői rendelés
I. körzet
Csecsemó' tanácsadás
Szerda: 14-16 óra
Várandós tanácsadás
Szerda: 16-1 8 óra
Szűrővizsaálatok
Hétfő 14-16 óra
Család. nővédelmi és iskolavédőnői

tööro

Kedd: 8-10óra

Baba-mama klub
Szerda: 10-12 óra
Ta5Í Zsanett

rendelési időben:
Tel; 0626-536033
0630332-76-15

Védőnői rendelés
II. korzet
Csec5@mő tanócsadás
Szerda: 14-16 óra
Varandó5 tanácsadás
Szerda: 16-18 óra
Baba-mama klub
Szerda: 10-12 óra
Szűrovizsgálat
bejelentkezes alap|án
Szecsónví Bertalánné

itkezés rendelési időben:
Tel; 0626-536033

lán laborvizsgálatok
Szerda 8-9 óra
Előzetes bejelentkezés alap]án
iaénv szerint
Tel: 0670-528-81-28

Fül-Orr-Géaészet
lánrenáelés

Hétf5: 8, 30-10, 30 óra
Kedd: 16-1 8 óra
Szerda: 8-9 óra
Csütörtök: 16-18 óra
Péntek: 13-14 óra (csak megbeszélés)
Dr. Csánvi Márta
Tel: 062Ö-322-67-/

Beve ető

Kedves Olvasók!

az ősz első Hírmondóját tartják a kezükben. A nyár még vissza-vissza
köszön egy-egy napra, várnunk kell egy kicsit addig, mire elmondhatjuk, hogy
'Jött őszanyó/hideg széllel, /aranysárga vízfestékkel", ahogy Osváf Erzsébet
költőnő írja.

A mostani számunkban szintén még félig-meddig a nyárhoz kötődünk. Kiemelt
témánk az augusztus 20-ai Szent István napi ünnepség és az ebből az alka-
lomból kifüntetettek. Reichardt Ferenc, Feri bácsi pótolhatatlan alakja a német
dalkör nótázásainakés fellépéseinek, egyáltalán a német nemzetiség helyi kul-
turális életének. Tapasztalatokban gazdag, színes életéből mesélt nekünk egy-
egy fejezetet. Perlinger Györgyivel elsősorban élete nagy álmáról, a tájház
alapításáról, működtetéséről beszélgettünk, megtudhatjuk többek között azt is,
hogy milyen gyümölcsöző kapcsolatot sikerült kialakítaniuk az iskolával. Simon
Judittal, a harmadik kitüntetettel már a Hírmondó novemberi számában
olvashattak egy hosszabb interjút a közösségi játszótér építésről. Most örömmel
idéztük fel az akkori beszélgetés egy mozzanatát erről az igazi sikertörténetről.

J z önkormányzati munka is. Három területhez kapcsolódó ren-
ket értelmező beszámolókat olvashatják a Napirenden rovat-
>bor kutyákkal kapcsolatos problémák megoldását segítő
endelet, szociális területen a lakásfenntartási támogatás és a
n kívüli házasságkötést szabályozó rendelet, Szintén a nyarat
ikola nyári táborairól szóló képes beszámolóval, és a már
3 immár hagyományos Pilisborosjenői Várjátékokkal.

F ibeli borosgazdákat bemutató portré sorozatunkat. Ezúttal
nesél szenvedélyes hobbijáról, a szőlészetről és borászatról.
ben, szüret küszöbén készült beszélgetésünkben egy igazán
.ását szerető ember nyilatkozik meg. Es végül az újabb
ros kocsma új vezetője, Slosár Károlyírásátolvashatják, mely-
rveiről, elképzeléseiről.

Szép őszi napokat, jó olvasgatást kívánunk minden kedves olvasónknak!

A szerkesztőség

Impresszum: Pilisborosjenői H!ímondó. Megjelenik: havonta 1 300 példányban. Felelos kiadó: Pilisborosjenő Község Onkormányzata - iökkös
Krísztina képviselő - Tel: 30/9-507-778. Szerkesztoség: Artwork Pharma Studio, 2097 Pilisborosjenő, Kökény köz 1. Tel: 30/2-418-177.
E-maí/: hirmondo@pilisborosjeno. hu. Főszerkesztő: Telegdy Balázs - Tel: 20/5-906-931. Grafikai tervezés: Telegdy Zoltán - Nyomdai
elokészítés: Lőrinczi Krisztina. Egészségrovat: Dr. Dobó Katalin - Tel: 30/4-353-559. Hirdetésfelvétel: hirmondo@pilisborosjeno. hu.
Nyomtatós: Pharma Press Kft. Felelos vezeto: Gyulay iászló - Tel: 30/9-926-810. Engedélyszáin: 3. 4. 1/463/2, 1ü. Terjeszti:A Magyar
Posto. A szerkesztöséghez küldött írásokat nincs lehetőségünk megőrízni vagy visszaküldeni. Vőrjuk véleményét, iavaslatát. Csak a néwel,
o'mme/ ellátott, a/óírf leveleket, írásokat dolgozza fel a szerkesztőségünk.



^ksi m

Augusztus 20-án első királyunk, István haláláról és szentté avatásáról
emlékezünk meg. I. (Szenf) István 1000-1038-ig uralkodott, benne az
állam és a keresztény egyház magyarországi megalapítóját tiszteljük.
Előtte a magyarság törzsi alapú fejedelemségekben élt, a bizánci
kereszténység fokozatos felvételének időszakában.
Apja, Géza fejedelemként fiát, Istvánt jelölte meg utódjául, aki fiatalon
a Nyitrai Fejedelemség ura volt, és Adalbert prágai püspök nevelte
római keresztény hitben megkeresztelve. Géza halála után a bizánci
kereszténységet felvevő és részben megtartó Koppány vezér követelte
a trónt, és ebben a régi rend hívei támogatták őt. István sereget
gyűjtött, melynek jelentős részét német haderő alkotta, a magyar-német
kapcsolatok egyik első jeleként. A döntő harcban Veszprémnél István
győzött, Koppány meghalt- egyúttal Róma győzött Bizánc felett: vagy
más értelmezésben: nyugaf győzött kelettel szemben. Ne feledjük:
kárpát-medencei történelmünk során hányszor kényszerült hazánk helyet
adni hasonló párviadalnak a szó közvetlen és átvitt értelmében is!
Szent Istvánnak azt köszönhetjük, hogy szigorú és elkötelezett volt a
magyar állam létrehozásában. Az egyházat és az államot is a magyar-
ság, korának társadalma szolgálatába állította. A keresztényi erények
elsajátítására püspökségeket alapított, melyek a hitélet mellett a tudás
és a törvények tiszteletének megismerését segítették. Országának pénzf
veretett, okos politikával vagy erővel letörte a törzsi vezérek hatalmát,
helyette kiépítette a vármegye rendszert, általa kinevezett ispánokkal
az élükön. Aki viszont fellázadt, megtagadta a törvényeket, elrettentően
szigorú büntetésre számíthatott: életével, vagyonával fizetett engedet-
lenségéért.
A Szent István-i életmű pedig örök tanulságul is szolgál mindnyájunk-
nak: a megtartó erőt a közösség szolgálata jelenti, szemben az egyén
önös érdekével. Az emberben együtt él a szolidaritás nemessége és
az egoizmus gyarlósága. Közös felelősségünk, hogy a szolidaritást
kibontakozni mennyire engedjük, jó példával, törvényekkel elősegítve
- ugyanakkor az egoizmust visszaszorítva és kordában tartva.
Korunkban, a 2000-es évek elején társadalmunk újra válaszút elé
került: engedje-e tovább a társadalom összetartó kötelékeinek további
lazulását és széthullásáf, a közösség mértékletessége helyett tűrve a

privát mohóságot, vagy fordítson sorsán. 201 1 április 18.-án az
Országgyűlés elfogadta az új alkotmánytMagyarország Alaptörvénye
néven, mely világos választ ad a fölvetésre: felelősen csak a közösség-
ben lehet gondolkodni és jövőt tervezni. Az Alaptörvény egy rövid
reszlete így szól:
"Igérjük, hogy megőrizzük az elmúlf évszázad viharaiban részekre
szakadt nemzetünk szellemi és lelki egységét. A velünk élő nemzetisé-
gek a magyar politikai közösség részei és államalkotó tényezők.
Vállaljuk, hogy örökségünket, egyedülálló nyelvünket, a magyar kultúrát,
a magyarországi nemzetiségek nyelvétés kultúráját, a Kárpát-medence
természet adta és ember alkotta értékeit ápoljuk és megóvjuk. Felelőssé-
get viselünk utódainkért, ezért anyagi, szellemi és természeti erőforrásaink
gondos használatával védelmezzük az utánunk jövő nemzedékek élet-
feltételeit."
Az új alkotmány egy új korszak alapköve a nemzet életében. Miként
Szent István a nemzetfennmaradása érdekében hozta meg törvényeit,
úgy nekünk is van ehhez hasonló feladatunk. Régen úgy mondták:
istenfélö magatartás és felebaráti szeretet, ma társadalmi felelősségnek
és szolidaritásnak nevezhetjük azt az alapelvet, melyre a következő
évtizedek értékrendjét építeni szeretnénk. A spekulatív módon szerzett
haszon helyett a munka értékteremtése, a piac mindenhatósága helyett
a piac és szabályozottság együttes alkalmazása jöjjön. A pénz önálló
életre kelt szárnyalását a világnak vissza kell kormányoznia a reálgaz-
daságot támogató szerepébe. Globalizáció helyett inkább a patriotiz-
mus erősödjön. Saját adottságaink hasznosítása azok lebecsülése helyett,
a minőség választása a bóvli helyett.
Nekünk, magyaroknak ráadásul vissza kell szerezzük a lehetőséget
saját döntéseink meghozatalához, le kell győznünk az államadósság
nyomasztó terhét hogy elmondhassuk: méltó örökösei vagyunk Szent
Ish.'án királyunk eszméinek, és felemelt fejjel, büszkén akarunk járni a
világban, mert megtettük, amittőlünka sorsunk megkövetelt. Isten, áldd
meg a magyart!

Paksi Imre, Pilisborosjenő polgármestere
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augusztus
ilisborosjenő Onkormányzata

három kitöntetést adományozott
nemxeti önnepunk alkalmából.

orosjenő díszpolgára lett
Reichardt Ferenc.

rosjenőért emlékplakettet
apott Perlinger Győrgyi, a német

nemzetiségi munkájáért
és Simon Judit, a közösségi

jál-szótérépítés szervezéséért.
Ebbőlazalk
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^jg a kerűlt kapcsolatfaa a borosje ői
németséggel, a helyi kulhirólis élettel?
A Pilisborosjenőhöz való egyik kötődésem Galambos Ferenc
nevéhez fűződik. 1948-tól egészen a nyugdíjazásomig,
1996-ig a Magyar Hajó- és Darugyárgyárnál dolgoztam
mint titkárságvezető. Ö a Lang Gépgyárban volt egy na-
gyon ügyes diesel-szerelő. Atvettük hozzánk, mert kiválóan
értett a nagymotorokhoz, amiket mi is használtunk. Később
többször volt velem külföldi úton, megismerkedtünk egymás-
sal, megtudtam, hogy sváb gyerek. Ami igazán összekötő
kapocs lett aztán, amikor csatlakoztam 1971-ben a kairói
kiküldetéshez, és itt a két család sokat volt együtt, összejár-
tunk, elmélyülta kapcsolat. Végül a nagyobbik fiam költözött
1980-ban Pilisborosjenőre. Vettünk egy régi sváb házat,
ami nagyon elhanyagolt állapotban volt, mert az előző tu-
lajdonos nem foglalkozott vele. Nekiálltunk lakhatóvá tenni,
négy évig a saját kezünkkel csináltunk, lebetonoztuk, és tel-
jesen felújítottuk, végül lett belőle egy új ház.

Itt Borosjenőn Galambos Feri hívott, hogy a mise után össze
szoktak jönni régi sváb dalokat énekelni. Nekem volt egy
harmonikám, és amikor kimentem hétvégén a misére, utána
én is csatlakoztam hozzájuk, kísértem a dalkört, nótáztunk.
1982-ben bekapcsolódtak a feleségek is, és megalakult a
Singkreis. Részben pályázatokból éltünk, ezért is hoztunk
létre egyesületet, mert így jobban támogattak minket. Aztán
találtunk egy másik bevételi forrást is, volt egy német utazási
iroda, aki hozott hozzánk csoporfokat. Nekik az utolsó napi
meglepetés volt hogy meg lesznek vendégelve egy kórus-
nal. Meglepődtek rajta, hogy itt németül beszélnek emberek.
Összeadtuk a pénzt, az egyik tagunk, aki hentes, főzött
nekik marhapörköltet, énekeltünk nekik. Ezzel az együtt-
működéssel fenn tudtuk tartani magunkat, ebből a pénzből,
amit befizettek, tudtunk utána utazni. Elmentünk például egy
hétre Olaszországba pápai audenciára, vagy eljutottunk
Franciaországba is.

Honnan származnak az ősei/ hogy kerültek
Magyarországro?
Az családom apai részről Baden-Wurtenbergböl származik,
1745-ben kerültünk Magyarországra mint bevándorlók. Egy
németországi néprajzkutatót kértem meg, hogy küldjön egy
listát a kitelepültekről. 1 8 nevet küldött, akik családostul át-
települtekMagyarországra. Bécsben ellenőrizték őket, hogy
megvolt-e az elbocsájtó levelük, tudják-e, hogy ki hívta őket.
Anyai részről pedig a svájci Feketeerdő vidékéről szár-
mazunk, ma is úgy hívják az innen származókat, hogy
"svájcerek". En a Veszprém megyei Tótvázsonyból szárma-
zom. Budapestre úgy kerültem, hogy a második világháború
vége felé Tótvázsony környékén bujkáltunk a toborzás elől
a bátyámmal. Közben Füreden találkozunk egy jutasi őr-
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mesterrel, aki korábban nálunk volt beszállásolva, amikor
gyakorlatoztak. Ö is azt tanácsolta, hogy a magyar had-
seregbe lépjünk be, így lettünk híradós katonák. Mi mint
híradósok, mindig tudtuk, mi a helyzet, mert lehallgattuk a
beszélgetéseket a törzs és frontvonal között. Egyszercsak

azt hallottuk, hogy megtörtént a nagy áttörtés, megindult a
visszavonulás. Kikerültünk Ausztriába, Klagenfurtba, angol
fogságba. Innen '46-ban szabadultam, visszamentem a
gyárba, és befejeztem a tanulmányaimat, letettem a segéd-
vizsgát. Ekkor a Ganz hajógyár főmérnöke lejött a Füredi
hajógyárba, 1 2 fő fiatal segédet kért egy kiküldetésre,
köztük engem is. Amikor befejeztük a munkát, egyik kol-
légám föl|ött ide Pestre a Ganz gyárba, es kiharcolta, hogy
felvegyenek minket, és maradhassunk. Igy kerültem Pestre
1948-ban. Mindjárt ki is használtam a lehetőséget, és
beiratkoztam a 8. Számú Gépipari Technikumba esti
tagozatra, ahol 52-ben érettségiztem. Már másodévesként
kierfteltek, és a tervezőirodára kerültem. '53-ban ielent-
keztem a műegyetemre gépészmérnöki karra, ahová 53-
ban vettek fel. Ez nagyon kemény időszak volt. Nagyon
akartam, hogy meg tudjam tanulni, és meglegyen a dip-
lomám. Láttam, hogy mekkora matematikai kincs, milyen
műszaki kincs van a hajózásban. De már a negyedik évben
nagyon fáradtvoltam, ki akartam maradni, mindennap este
10-kor értem haza. A feleségem bíztatott, hogy ha már
elkezdtem, fejezzem be, majd ő elbánik a gyerekekkel.
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Meghirdettünk egy közösségi tereprendezést a játszó-
szerek beépítése előtt. Először arra gondoltam, hogy ha
leszünk néhányan, mondjuk nagyjából tízen, akkor jól
fogunk haladni a kitűzött munkával. Es akkor megjelent
az a rengeteg dolgos, szorgalmas, lelkes ember: apukák,
anyukák, gyerekek. Megdöbbentő volt. Több, mint százan
voltunk. Hirtelen az volt a legnagyobb aggodalmam,
hogy jut-e egyáltalán mindenkinek munka. Azért persze
jutott. Es dolgoztak a gyerekek is, óriási elszánl-sággal.
Biztos, hogy meg is fogják becsütni a iáfszóteret, hiszen
a létrehozásához ők is jelentősen hozzájárultak.

Aztón más alkalommat, amikor hétköznap délután éppen
a homokot terítettük el hárman-négyen az egyik mászóka
alatt, az éppen arra járó apuka, aki sportolni indult az
erdő felé, megállt, és kivette a kezemből a lapátot -
azonnal fel is gyorsult a munka. Nem csak egyszer törfént
meg, hogy valaki látta, hogy munka folyik, jöft és beállt.

A harmonikával hogyan ismerkedett meg?
Előttem volt egy tangóharmonikásunk, egy ürömi zenész, ő
kísérte a kórust, de a szórakoztató zenét én adtam. A hang-
szerem Ausztriában vettem, amikor 5 évig ott dolgoztam,
direkt úgy hangoltattam, hogy kórus kíséretre alkalmas legyen.
A hangszerjátékot édesapámtól tanultam, aki nagyon jó
zenész volt. Ahogy apám is, én is úgy játszok a hangszeren,
hogy ha egyszer hallok egy dallamot, akkor mór le tudom
játszani. Apám próbált hegedűre is tanittatni, de az nem
igazán érdekelt, egy idő után abba is hagytam a tanulást.
De mindenek előtt apám már 8 éves koromban ráültette az
ölembe a harmonikáját, és azt mondta: "Nem mutatok semmit
fiam, van zenei hallásod, a harmonikában minden dallam
bennevan, keresd meg!". Es hála ajóistennek, adottolyan
tehetséget, hogy megtanultam minden fogást, futamokat,
anélkül, hogy tudnám, hogy egyáltalán mihez nyúlok - ez
olyan természetes. Nekem nem kell odanézzek, hogy mit
játszok, annyira természetessé vált. A dallamkincs, amit
énekelünk, eredeti népdalok. Részben borosjenői dallamok,
amiket még a Gröschl házaspár gyűjtött össze. Ezek apáról
fiúra szállt dallamok, amiket még az ősök hoztak be.

Kezdetben nem sokan hittek ebben a kezdeményezés-
ben; volt, aki kifejezetten lebeszélt, mondván, úgysem
fog sikerülni, nincs értelme, ne vesztegessem rá az időt.
Bennem viszonf egy pillanatig sem merült fel, hogy ez a
küldetés lehefetlen, ami utólag meggondolva azért
meglehetően nagy bátorságnak tönik. Mert mi lettvolna,
ha gyöjtünk-gyűjfönk, de végül nem elég a pénz egy
életképes projekt létrehozására? Visszaadjuk a támo-
gatóknak az adományokat leszegett fejjel, hát az milyen
kellemetlen végkifejlet lett volna, nem? Erre az eshetősé-
gre vatamiért nem is gondoltam. De az a tapasztalafom,
hogy ha az ember halad a munkaval, és mindig csak a
következő lépésig néz előre, akkor mindig az a fontos,
hogy az az adott lépés legyen meg, a cipő orra eggyel
legyen előrébb. A többiért majd aggódunk később.

(részlet a Hírmondó 2010 novemberi számából)
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Mesélne nekünk valami az őseiről?
Milyen családi gyökerei vannak?
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Biztos vagyok benne, hogy sokan ismerik a
faluban, de mondana pár szót önamágról is?
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A sváb hagyományokat/ kötődéseket honnan/
kitől kapta meg gyerekkorában?

feltűnt, hogy én szeretem is a dialektust, és úgy ahogy már
gyerekként beszéltem is, és mindig, amikor megtanított
valamit nekünk, megkérdezte tőlem, hogy hogy mondják
ezt vagy azt a szót svábul. Igyekszem a családomban is
egy kicsit előtérbe helyezni a németet, hogy ne kopjon ki,
például a kisunokámnak nemcsak magyarul, hanem németül
is éneklem a gyerekdalokat.

Honnan jött a nemzetiségi tájház ötlete?
Hogyan tudnak részt venni az oktató-nevelő
munkában, és milyen a tájház kapcsolata az
iskolával?
A tájház ötlete onnan jött, hogy amikor elmentünk nyaralni
Harkányba, akkor több nemzetiségi múzeumot is láttam, és
adódott a kérdés, hogy hát miért nincs itt ilyen. Ez mindannyi-
unkon múlik, hogy miérf nincs. Akkor nekem állt itt két helyi-
ség, a bolt mögött, és azt mondtam, hogy hát miért álljon
itt üresen, így négy évig itt volt a kis múzeum. A kitelepítés
60 éves évfordulójára tudfunk átköltözni az új házba,
beszentelni, birtokba venni 2006-ban. Nagyon sokan voltak.
Az állandó kiállítás mellett volt már egy német nemzetiségi
népviseleti baba kiállításunk, volt egy kagylókiállítás, és sze-
retnék egy nagy kiállítást a régi hangszerekről, de ez még
nagyon képlékeny dolog. El kell mondjam, hogy amikor a
kiállífások voltak, akkor is nagyon sokat segítettek nekem
mások, például a nyitva tartásban
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Az iskolával nagyon |ó a kapcsolatunk. Epp tegnap beszél-
tem a némettanárokkal, nagyon jól dolgozunk együtt. A né-
met klubbal felelevenítettük a német betlehemes játékof, helyi
nyelvjárásban, régi énekekkel, eredeti jelmezekkel, amit mi
varrtunk. Dvd-re vettük az előadást, és most odaadtuk a Pilis
Tv-nek, egy részét le fogiák adni, illetve a tanárok is ebből
fognak dolgozni, mert ezt már nem nekünk öregeknek kell
csinálni, át kell adni, ez így jó...

A rendhagyó órákon átmegyek a múzeumba és a széna-
padlástól kezdve magyarázom a legutolsó pincéig a dolgo-
kat. A gyerekek megfoghatják a tárgyakat, ettől is lesz élő
a dolog. A tanárok is beszélnek, én is beszélek. Sokszor a
tanárok utána összeállítottak egy kérdéscsoportot a gyere-
keknek, hogy mire használják ez vagy azt az eszközt, a
ruhákról, arról amit láttak a gyerekek. A tájház hosszú éve-
kig az iskola gálának is helyet adott.

Barnás Isfván, a iskola korábbi igazagtója egy német nem-
zetiségi napot indítoft, amikor sváb ételeket főznek a konyhá-
ban, sváb sütemények vannak, a dalkör énekel, nemzetiségi
ruhókban vannak a néptáncosok. Most újból indul a Kere-
kes Néptáncegyüttesen belül egy német néptánccsoport.
A sváb nap nagyon jól sikerült, a gyerekekkel beszélgettünk,
ajándékotvittünk nekik, elmondtuk, hogyan működött régen
az iskola. Mindenkiben nagyon jó szájízvolt, eg szép nap
volt. Ebből szeretnénk hagyományt teremteni. A másik,
amiből hagyományt szeretnénk teremteni, hogy a német
nyelvből kiválón telejsítő gyerekeket oklevéllel jutalmaztuk.
Először most a tanévzárón 201 1 júniusában osztottunk ki a
tanárokkal együttműködve.

Hogyan érintette a kitüntetés?
Jó dolog, hogy értékelik az ember munkáját, ez mindenkinek
jól esik, de ez egy csapatmunka. Ezt akkor is elmondtam,
hogy igen, voltam én, aki ezt a múzeumot kiötöltem, és azt
mondtam, hogy ez a 24. óra, és tudtam is szerencsére he-
lyet adni a gyűjfeménynek, voltak emberek, akik mellém álltak,
és segítettek. Tényleg a padlásokon kerestük a régi tárgyq-
kat, lemostuk, átpucoltuk, fényeztük őket, nagyon-nagyon
sokat dolgoztuk vele. Feltétlenül el kell mondanom itt is, hogy
nem kizárólag a helyi német nemzetiségi lakosokra tudtam
támaszkodni, hanem ugyanilyen nagy részben azokra,. akik
nem nemzetiségi lakosok. Tehát akinek volt olyan tárgya, ami
a múzeumba illett, szívesen adták.

On hogy fogalmazná meg/ mi a nemzetiségi
tájház küldetése?
Szükség van a gyökerekre, tudnunk kell azt, hogy honnqn
indultunk, kik vagyunk, és mit is szeretnénk továbbadni. En
úgy tapasztalom, hogy a faluban nagyon sok ember jól áll
hozzá, és szeretnék tudni, hogy itt hogy éltek az emberek
régen, milyen volta kisipar, a gazdaság. Aztszoktam mon-
dani az embereknek, hogy mindig két ember kell minden-
hez. Nekünk általában nyitottak a programjaink, én is, itt a
boltban mindenkit hívok a rendezvényeinkre. Mindig min-
denkivel beszélgetek. Fontos, hogy az ember mit sugároz
ki magából, és mennyire nyitott. Ehhez kell az "őslakosság",
a régi boros|enőiek is, és kellenek az ujak is. Ez egy egység,
ebből tudunk aztán valamit kihozni. Ügy tapasztalom egyéb-
ként, hogy ez kezd működni.

Két héttel ezelőtt például, egy meleg nyári napon beköszönt
az egyik kislány, aki az unokatestvéreivel ment, majd mesél-
te nekik, hogy "tőle kaptam az oklevelet németből". Ez egy
annyira kedves dolog volt, engem ez meghatott, hogy igen,
'beleégett valami" ebbe a kislányba. Én is itt hegedültem,
itt léptem fel a rendezvényeken, nekem is sujtásos ruhátvar-
ratott az édesanyám, mert a hegedűhöz az illett. Es ezeket
az emlékeket viszem én is magammal és ezekre építek.

Mik a távolabbi céljaik a tájházzal kapcsolatban?
Kitűzött célunk, hogy magasabb rangra emeljük a tárlatot,
és múzeum legyen. Fölvettem a kapcsolatot a budaörsi Riedl
Ferenc Helytörténeti Gyűjtemény vezetőjével, és ő segít
nekem ebben. Afelügyeleti szervünka szentendrei Ferenczy
Múzeum. Dr. Bereczky Ibolya múzeológus szintén az egyik
személyes segítőnk. Tag|ai vagyunk a Tájház Szövetségnek
is. Rengeteg feltételnek kell megfelelni, de biztos vagyok
benne, hogy egy-két éven belül el fogjuk érni ezt a célt, Sok
elképzelésünk van azzal kapcsolatban is, hogy hogy tehet-
nénk élőbbé. Nagyon fontos kérdés az is, hogy mikor
legyen nyitva a tájház. Nekem qz a tapasztalatom, hogy
ősszel és tavasszal van rá igény. Ugy szoktuk csinálni, hogy
szombat és vasárnap délutánonként van nyitva két-két órát,
de ezt be kell osztanunk egymás között, hogy mindig
legyen valaki ott ebben az időben, aki tud magyarázni is.

Személyesen Onnek mit jelent a fájházi és a
nemzetiségi munka?
Apolom is a területet, és azt hiszem, hogy elég jó kapcsolat-
tartó is vagyok a német nemzetiségi önkormányzat, a falu
lakossága és az önkormányzat között. Ez adódik abból is,
hogy itt dolgozom, könnyen elérhető vagyok. Nekem ez a
szívügyem. Nagyon megtaláltam önmagam ebben a munká-
ban, és azt gondolom, hogy hagytunk egy kis "lenyomatot".

PILISBOROSJENÖI HIRMONDÖ 201 1/SZEPTEMBER



Pilisborosjenő Község Onkormányzata
Képviselő-testületének

11/2011. (IX. 7. ) (hatályos 2012. 01.01. napjától)
önkormányzati rendelete

az állatok tartásáról szóló többször módosított
27/2004. (V. 15.) Kt. rendelet módosításáról

1.§

Pilisborosjenő Község Onkormányzata Képviselő-
testületének az állatok tartásáról szóló többször módosított

27/2004. (V. 15. ) Kt. rendelete az alábbi ebtartási
és ebnyilvántartási rendelkezésekkel egészül ki.

Jó/A.§

Az ebkataszter

(1) A polgármesteri hivatal az ebtartók bejelentése és az át-
latorvosi nyilvántartás alapján eb-katasztert vezet.
(2) Az állat elhullása esetén az állattartó köteles az elhullás
tényét a polgármesteri hivatalba bejelenteni.

16/B.§

Az ebek tartós egyedi azonosíthatóságának
biztosításáról

(1) Minden eb tartós, biztonságos, egyedi azonosíthatóságát
az eb tartó köteles regisztrált azonosító chip behelyezésével
biztosítani:
a) az eb 3 hónapos életkorának betöltése után, legkésőbb
az eb 6 hónapos életkorának eléréséig,
b)a 201 1. május 1. előtt született ebek esetében legkésőbb
a 201 2. év során esedékes veszettség elleni védőoltás során,
c) a 6 hónaposnál idősebb állatot, ha beültetett chippel
még nem rendelkezik, az új eb tartó a tartás megkezdését
(az állat hozzá kerülését) követő 30 napon belül.

(2) Kötelező az eb regisztrált azonosító chippel való ellá-
tása, amennyiben az eb nem regisztrált, az (1) bekezdés
esetein túl minden esetben
a) tulajdonos váltásánól,
b) harapás esetén
c) a gyepmester által befogott ebek esetében.

(3) Amennyiben az ebet más okból (tenyésztői szervezet
előírása miatt, egységes európai állatútlevél kiváltása miatt
vagy egyéb okból) regisztrált azonosító chip behelyezésével

korábban egyedileg már megjelölték, úgy a tulajdonos
legkésőbb az eb tárgyévben esedékessé váló veszettség
elleni védőoltásának beadásakor az eb regisztrált azonosító
chipes megjelöléséről köteles a megbízott állatörvost tájé-
koztatni és a szükséges adatokat rendelkezésre bocsátani.

(4) A mikrochipnek ebekbe történő beültetését kizárólag a
Magyar Állatorvosi Kamara áltat kiállítotf, érvényes műkö-
dési engedéllyel rendelkező állatorvos végezheti.

(5) Az állat+artó a regisztralt azonosító chippel ellátott eb
adatait köteles a Magyar Állatorvosi Kamara által működ-
tetett nyilvántartó rendszerben regisztráltatni. A regisztrációt
a megbízott állatorvos végzi. A regisztrálást ugyanazon eb
esetében csak egyszer kell elvégezni.

16/C.§

(1) A település közterületein csak az e rendeletben megha-
tározott egyedi azonosítóval ellátott ebet lehet sétáltatni. A
közterület-felügyelet eltenőrizheti, hogy a közterületen sétál-
tatott eb egyedi azonosítóval meg van-e jelölve.

16/D.§

1 Az e rendelet alkalmazása során felmerült adatok rögzí-
tésére, kezelésére és továbbítására a Polgármesteri Hivatal
rendelkezik jogosultsággal a 16/A. §-ban foglaltakra tekin-
tettel.

(2) A nyilvántartás a következő adatokat tartalmazhatja:
a) az eb tulajdonos adatai (név, lakcíme);
b) az eb fajtája, születési ideje, neme, színe, neve;
c) az eb tartós egyedi azonosíthatóságának (mikrochip)
adatai;
d) az eb egyedi jellemzői (leírása, tartási helye);
e) a nyilvántartásba vétel időpontja;
f) a veszettség elleni legutóbbi védőoltás időponfja.

(3) Az adatkezelő a kezelt adatokat az alábbi feladatok
ellátásához használja fel:
a) kötelező védőoltások határidőben történő elvégzésének
az ellenőrzése; .
b) az elkóborolt ebek azonosítása és visszajuttatása az ál-
lattartó számára;
c) a szabálysértő állattartók azonositása;
d) állatmenhelyről való örökbefogadás előtti tájékoztatás;
e) veszettség elleni védőoltás meglétének a dokumentálása,
kiemelten a kutyatámadások esetét.

(4) A személyes adatok kezelésében érintettek iogai, illeh/e
azok érvényesítése a személyi adatok védelméről és a

közérdekű adatok nyilvánosságáról szóló 1992. évi D(lll.
törvényben foglalfak szerint történik.

(5) A mikrochippel megjelölt állatok adatainak, valamint az
ebek veszettség elleni védőolfására vonatkozó adatok nyilván-
tartása érdekében az Onkormányzat e rendeletben foglal-
tak szerint együttműködik a Magyar Allatorvosi Kamarával.

16/E.

(1) Az ebek egyedi azonosításával kapcsolatos kötelezés
a Polgármester hatáskörébe tartozik.'

Onkormányzatunkállattartási szabályai a következőképpen
módosulnak az ebtartásra vonatkozóan a számos, kóbor
ebekkel kapcsolatos lakossági panaszra tekintettel.

A Polgármesteri Hivatal eb-katasztert fog vezetni, ezért kutya
elhullása esetén az állattartó köteles az elhullás tényét a Pol-
gármesteri Hivatalba be|elenteni.

Minden ebtartó köteles regisztrált azonosító chip behelyezé-
sével biztosítani az eb regisztrációját:
1. azeb 3 hónapos életkorának betöltése után, legkésőbb

az eb 6 hónapos életkorának eléréséig,
2. a 201 1. május 1. előtt született ebek esetében legkésőbb

a 201 2. év során esedékes veszettség elleni védőoltás
soran,

2.§

(1)Jelen rendelet 2012. 01. 01. nap[án lép hatályba.
(2) Rendelkezéseit a atálybalépését követően indult ügyek-
ben kell alkalmazni.

Paksi Imre Hegedűsné dr. Hovánszki Tímea
polgármester jegyző

3. a 6 hónaposnál idősebb állat esetén, ha beültetett chip-
pel még nem rendelkezik, az új eb tartó a tartás meg-
kezdését (az állat hozzá kerülését) követő 30 napon
belül,

4. tulajdonos váltásánál,
5. harapás esetén,
6. a gyepmester által befogott ebek esetében.

Amennyiben az ebet más okból (tenyésztői szervezet előírá-
sa miatt, egységes európai állatútlevél kiváltása miatt vagy
egyéb okból) regisztrált azonosító chip behelyezésével
korábban egyedileg már megjelölték, úgy a tulajdonos
legkésőbb az eb tárgyévben esedékessé váló veszettség
elleni védőoltásának beadásakor az eb regiszfrált azonosító
chipes megjelöléséről köteles a megbízotf állatorvost tájékoz-
tatni és a szükséges adatokat rendelkezésre bocsátani.

A település közterületein csak a rendeletben meghatározott
egyedi azonosítóval ellátott ebet lehet sétáltatni. A közterület-
felügyelet ellenőrizheti, hogy a közterületen sétáltatott eb
egyedi azonosítóval meg van-e jelölve.

A chip behelyezését az önkormányzat által megbízott állat-
orvosnál kedvezményes áron tehetik meg az állatfartók.Jelenleg
önkormányzatunkdr. HatvanyGáborállatorvossal kötötterre
vonatkozóan együttműködési megállapodást.A chippezés
kötelezővé tételére vonatkozó rendelet 2012. 01. 01. napjá-
tól lesz hatályos, teljes szövege szintén olvasható az újságban.

Tisztelettel: Hegedűsné dr. Hovánszki Tímea jegyző

10 PILISBORO JENÖI HÍR^ON 2 1/SZEPTE n



sv > öJ 01

TE Z ÉTTEREMÉSA POCSKA RÉTESBOLT UDV 2097 Pilisborosjenő Fő út 1 6. Tel. 06-26-330-028/1 30 mellék, vagy a 00-30-596-7573
www. muvhaz. pilisborosjeno. hu Email: pbjmuvhaz@gmail. com

ttOOt^^ BA^ AS J^Ot KES^1

Szüreti fei^

OKTÖBER 1.
MESTERSÉGEK DÉLUTÁNJ

J .*
or^ulás

'^Í
^'
^f'i 2011. SZEPTEMBER 24-ÉN

/SZOMBATON/ 15 ÓRAKOR
indul a Szüreti felvonulás

a posta elől a Budai úton.

~\

Kérünk mindenkit, hogy fél háromkor találkozzunk a postánál!
Gyalogosan végigsétálunk a Fő úton.

Három buszmegállónál
megállunk/ táncolunk
és bor-, mustkóstolás lesz. \i^ j

A műsor a tájház színpadán leszl

Este
a mulatságot!

HÉTFŐ:

nagyterem
,00_'\7. 00-. Kiskerekes^
^8. 3Ó:Nagykerekes

\78:>300--2y0s3'0. 1^&es

18
kisterem ^ ^ ^_

00_2^. 'ÓO;NémetDalkör

SZEitDA:

'Ó-00~'8.S%^
"1aM^"Kffffk s'

'8-30~2?. 00^&,
''w:Key61yhWDalkör

pfeN- ^

KEDD:

,^,^-,%,
^R

kisterem
7 8. 30-20. 00; Efkojóg,

CSÜTÖR'

nagyterem
15. 30-16. 15: PiciKerekes
6. 15- 16. 45: Aprók Tánca

17. 30-19. 00: Karate
19.00-20.00: NőiTorna

kisterem
15.00- 7.00: Nyugdijas Klub

-c^j^
'5'Rg???

Bizek Emi (ének), Balina Gyula (zongora),
Iván Gábor (dob)

VENDEG: Szekeres Adrienn
Részletek: www. napocskaretesbolt. hu

7 - á

>ul
1

/

'. ̂ I'^^x
^yr /'1
* 99

e-ma< pont ingyenes internet-hozzáférés
hétköznaponként - 18 óráig, emeleti könyvtárb



Pilisborosjenő Község Onkormányzafa Képviselő-testülefének
12/2011. (1X7. ) (hatályos 2012. 09.08. napjától)

önkormányzati rendelete
szociális igazgatásról és szociális ellátásokról szóló
14/2003. (VII. 15) Kt. rendeletének módosításáról

1.§
A szociális igazgatásról és szociális ellátásokról szóló 14/2003.
(VII. 15) Kt. rendelefének 10-11. §-a helyébe

a következő rendel-kezés lép:
"10. § (1) Az önkormányzat a Sztv. 38. § (2)-(7) bekezdésében

foglalt normatív lakásfenntartási támogatáson túlmenően helyi
lakásfenntartási támogatásban részesíti azt a személyt, aki lakás-
sal vagy nem lakás cél|ára szolgáló helyiséggel rendelkezik,
abban lakik és megfelel ezen rendelet 11 .§-ában foglalt további
támogatási feltételeknek.
(2) Lakásfenntartási támogatás ugyanazon lakásra csak egy jogosult-
nak állapitható meg, függetlenül a lakásban élő személyek és az
abban lévő háztartások számától. Külön lakásnak kell tekinteni a
társbérletet, az albérletet és a jogerős bírói ítélettel megosztott
lakás lakrészeit.
(3) Nem részesülhef önkormányzati lakásfenntartási támogáfásban
az a személy,
a) aki kizárólagos tula|donátvagy bérletét képező lakást nem hasz-
nálja, kivéve, ha gyógykezelés alatt áll vagy tulajdoni illetőségét
más személy az ingatían-nyilvántartásba be|egyzett haszonélvezeti
jog alap|án használ|a,
b) aki lakáshasznosífásból származó jövedelemmel rendelkezik,
c) akinek az ellátását az önkormányzat átmeneti, vagy tartós elhe-
lyezést nyújtó intézményben biztositja.
11 .§ (I) Helyi lakásfenntartási támogatásra jogosult az a személy,
akinek a háztartásában az egy fogyasztási egységre jutó |öve-
delem az öregségi nyugdí| mindenkori legkisebb összegének
250%-a és a háztartás egyik tagiai egyikének sincs vagyona.
(2) A lakásfenntarfás elismert kölfsége a Sztv. 38. § (4) bekezdés
szerinti elismert lakásnagyság és az egy négyzetméferre jutó,
a Sztv. 38. § (3) bekezdés szerinti elismert költség szorzata. Azegy
négyzetméterre jutó havi költség a normatív lakásfenntartási támo-
gatásnál meghatározott költeéggel azonos összegű.
(3) A támogafás összege a helyi lakásfenntartási támogatásnál
megegyezik a szociális törvényben meghatározott normatív lakás-
fenntartási támogatás minimum összegével, melyet egy évre kell meg-
állapífani. (2500, -Ft/hó2011-ben)
(4) A lakásfenntartási költségeken a Sztv. 38. § (10) bekezdése
szerinti költségeket kell érteni.
(6) Lakásfenntartási támogatás megállapítása iránti kérelemhez
csatolni kell az alábbi hitelt érdemlő, a fennálló élethelyzetnek
megfelelő dokumentumokat:
a) kérelem
b) a kérelmező és vele közös háztatósban lakókvagyonnyilatkozatai
c) bérleti, albérleti szerződés
d) a lakás nagyságáf igazoló hiteles irat (adásvételi-, bérleti-,

lízingszerződés, hasznólatbavételi engedély, tulajdoni lap stb.)
e) a kérelmező és a vele közös háztartásban élők havi rendsze-
rességgel járó - nem vállalkozásból származó - jövedelem esetén
a kérelem benyújtását megelőző hónap jövedelmét igazoló doku-
mentum(ok)
f) a nem havi rendszerességgel szerzett illetve vállalkozásból
származó jövedelem esetén a kérelem benyújtásának hónapját
közvetlenül megelőző fizenkét hónap alatt szerzett jövedelem egy-
havi átlagáról szóló igazolós,
g) gyermektartásdíjról igazolás,
h) ösztöndíjra vonatkozó igazolás.
i) GYES, GYED, GYET, családi pótlék, árvaellátás összegéről szóló
hatósági bizonyítvány,
|) álláskeresési ellátás határozafa, vállalkozók esetén a NAV által
kiadott jövedelemigazolás,
k) 1 8 év feletti gyermek esetében iskolalátogatási igazolás,
I) nyugdí|asok esétén a Nyugdíjbiztosító Igazgatóság által kiadott
nyugdíj összegéről szóló éves igazolás, kérelem benyújtását
megelőző hónap nyugdíjszelvénye,
m) válásról, gyermekelhelyezésről, bírósági végzés másolata.
(7) A kérelmezőnek nyilatkoznia kell házfartásban együtt élők
számáról, arról, hogy milyen minőségben lakik az ingatlanban.
(8) A helyi lakásfenntartási támogatás iránti kérelmet minden év
március 1. - március 31. között, valamint szeptember 1. -
szeptember 30. között lehet benyújtani.
(9) A helyi lakásfenntartási támogatás megállapítása egy évre szól.
(10) A helyi lakásfenntartási támogatás a kérelmezőr a kérelem
benyú|tása hónapjának első napjától illeti meg.
(I 1) A megállapított támogatás a jogosult részére a tárgyhónapot
követő hó 5. napjáig lakcímére vagy a szolgáltatást végző részére
kerül átutalásra.
(12) A helyi lakósfenntartási támogatás természefben is nyújtható.
(I 3) a lakásfenntartási támogatási kérelmek elbírálásnak és a tá-
mogatási forma nyú|tásanak valamint kifizetésének hatáskörét
a képviselő-testület a polgármesterre ruházza át."

2-§
igazgatásról és szociális ellátásokról szóló 14/2003.

(VII. 15) Kt. rendeleténekló-19. §-a helyébe
a következő rendelkezés lép:

"1ó.§ ASztv. 40-44. §-aiban megállapított ápolási dí|ra jogosul-
ton kívül képviselő-testületi átruházoft hatáskörben 2011. szeptem-
ber 8. nap|áf megelőzően megállapított és biztosított anyagi
hozzájárulást a képviselő-testület iogfolytonosságában fenntartja,
a határozaflan időtartamra megállapított, ápolási díjra való |ogo-
sultság az ápoltnak vagy az ápolási dí|ra jogosult hozzátartozó-
nak a jogosultsági feltételeket befolyásoló lényeges változásáig
fennáll. Az ápolási dí|ra való jogosultság megállapításának
feltételei a határozatlan időtartam alatt a megállapításkor hafályos
rendeleti szabályozásnak megfelelően évente felülvizsgálható.
17. § Az ápolási dí| mególlapítására 2011. szeptember'8
napjától kizárólag |egyzői hatáskörben van mód."

3.§

(1 IJelen rendelet 2011.09.08. napján lép hatályba.
(2) Rendelkezéseit a hatálybalépését követően indulf ügyekben kell
alkalmazni.

Paksi Imre Hegedűsné dr. Hovánszki Tímea
polgármester jegyző

A lakásfenntartási támogatás feltételrendszerét az egyes
szociális, gyermekvédelmi, családtámogatási, fogya-
tékossági és foglalkoztatási tárgyú törvények módosításáról
szóló 2010. évi CD(XI. törvény 7. §-a, 2011. szeptember
1-jétől hatályba lépő rendelkezéseivel módosította. Az új
szabályokat a lakásfenntartási támogatás megállapítása iránt

. 201 1. augusztus 31-ét követően indult el|árásokban kell al-
kalmazni. A lakásfenntartási támogatás rendszerszerű áta-
lakítására az energiatámogatással (szociális alapú gázár- és
távhőtámogatással) kapcsolatos kormányzati döntésekkel
összhangban kerül sor. A törvény több ponton módosítja a
lakásfenntartási támogatás jelenlegi rendszerét, a módosítás
föbb elemeit az alábbiakban foglalom össze:
. A jogosultsági jövedelemhatárt a törvény az öregségi

nyugdíjminimum 250%-ában határozza meg a jelenlegi
150 % helyett, így a szociális gáz- és távhőtámogatás
megszűnésével támogatás nélkül maradó jogosultak több-
sége befogadásra kerülhet a lakásfenntartási támogatás
rendszerébe.
A gövedelmi értékhatár megemelésével egyidejűleg eltör-
lésre kerül a lakásfenntartási költségek jövedelmen
belüli arányára vonatkozó előírás (a fényleges
jövedelem küszöb). A jelenlegi szabályok szerint ugyanis
a lakásfenntartás elismert havi költségének meg kell halad-
nia a háztartás havi összjövedelmének 20%-át, tehát a
jogszabályban rögzített jövedelemhatár mellett létezik
egy tényleges jövedelmi (költség) küszöb is, ami miatf a
ténylegesen jogosultak köre jelenleg még szűkebb, mint
a jogszabályi értékhatár. A tényleges jövedelmi küszöb
eltörlése azt eredményezi, hogy valamennyi, a jog-
szabályban meghatározott felső határ alatti havi
jövedelemmel rendelkező család "befér" az ellátásba.

A jövedelemszámítás alapja, a jelenlegi egy főre jutó
jövedelem helyett, a háztartás fogyasztási szerkezetét
jobban kifejező fogyasztási egység lesz, amely reáli-
sabban jeleníti meg az adott háztartás jövedelmi és ki-
adási viszonyait, hiszen a fogyasztás és a kiadások a
háztartás tagjai számának emelkedésével nem egyenes
arányban növekednek.

Példaszámítást végezve a törvényi rendelkezések figye-
lembe vételével, az a család, ahol két felnőtt és két gyermek
él egy háztartásban, és a háztartásban az egy fogyasztási
egységre eső jövedelem 71.250 Ft, egy maximálisan figye-
lembe vehető 65 m2-es lakásnagyság és a törvény alapján
erre a lakásnagyságra számított 450 Ft/m2-es lakásfenn-
tartási költség mellett támogatásban nem részesíthető. Ezen
rászorultak támogatására az Onkormányzat önálló támo-
gatási formaként beiktatta a szociális igazgatásról és szo-
ciális ellátásokról szóló rendeletébe a lakásfenntartási
támogatás ú| formáját.

Az Onkormányzat a Sztv. 38. § (2)-(7) bekezdésében foglalt
normatív lakásfenntartási támogatáson túlmenően helyi lakás-
fenntartási támogatásban részesíti azt a személyt, aki lakással
vagy nem lakás céljára szolgáló helyiséggel rendelkezik,
abban lakik, illetveakinek a háztartásában az egy fogyasztási
egységre iutó jövedelem az öregségi nyugdíj mindenkori
legkisebb összegének 250%-a, és a háztartás tagjai
egyikének sincs vagyona. A feltételeknek együttesen kell fenn-
állnia.

Ezzel párhuzamosan a jövőre vonatkozóan megszűnik a
méltányos ápolási díj, de megmarad azok részére, akik
eddig megkapták határozatlan időre, mindaddig, míg a jo-
gosultsági feltételek fennállnak, illetve továbbra is megmarad
a jegyzői hatáskörben elbírálandó normatív ápolási díj.

A szociális igazgatásról és szociális ellátásokról szóló ren-
delet módosítása teljes egészében olvasható mind az újság-
ban, mind a honlapon. Igénylőlapot és további segítséget
kaphatnak a Polgármesteri Hivatal igazgatási ügyin-

Tisztelettel: Hegedusné dr. Hovánszki Tímea jegyző
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Pilisborosjenő Község Onkormányzata Képviselő-testületének
13/2011. (IX. 7. ) (hatályos 2011. 09. 08. napiától)

önkormányzati rendelete
a hivatali helyiségen kívüli és a hivatali munkaidőn kívül

történő házasságkötés engedélyezésének
szabályairól és díjairól

Pilisborosjenő Község Onkormányzatának Képviselő-testülete az
anyakönyvi eljárásról szóló 2010. évi I. törvény a 19. §-ában1
meghatározott feladatkörében eljárva az Alkotmány 44/A. § (2)
bekezdésében, a helyi önkormányzatokról szóló 1990. évi Ü(V.
törvény 16. § (1) bekezdésében, az anyakönyvi eljárásról szóló
2010. évi I. törvény 96. §-ában2 az anyakönyvekről, a
házasságkötési el|árásról és a néwiselésről szóló 1982. évi 17.
törvényere|ű rendelet 15/A. § (ó)-(7) bekezdésében és a 42/A.

(4) bekezdésében3 kapott felhatalmazás alapján az alábbi ren-
deletet alkotja.

l.§

(1) A hivatali helyiségen kívüli házasságkötés engedélyezését a
bejelentkezési szándékkal egyidőben kell kérelmezni.
(2) A hivatali helyiségen kívüli házasságkötés akkor engedé-
lyezhető, ha a felek a törvényi feltételek tel|esítésén fúl igazolják
az (5) bekezdésében meghatározott díj befizetését.
(3) A díj befizetését az engedélykérelem benyújtásával egyidejű-
leg a feladóvevény, vagy hivatalos számla bemufatásával kell iga-
zolni. A kérelem elutasítása esetén a befizetett díjat a kérelmező
részére '15 munkanapon belül vissza kell utalni.
(4) Az anyakönyvi esemény elmaradása esetén, ha azt a felek a
házasságkötés kitűzött időpontja előtt legalább 5 nappal bejelen-
tik, a befizetett díjat 15 napon belül vissza kell utalni a befizető
reszere.

(5) A hivatali helyiségen kívüli házasságkötés esetén a többletszol-
gáltatás ellentételezéseként 10. 000 Ft/anyakönyvi esemény dí|at
kell megfizetni,
(6) Hivatali helyiségen kívüli házasságkötésnél a felek kötelesek
biztosítani a |ogszabályban előírt feltételeket.
(7) A hivatali helyiségen kívüli házasságkötés során figyelemmel
kell lenni a hivatali helyiségbe elő|egyzett anyakönyvi esemé-
nyekre, azok lebonyolítását a hivatali helyiségen kívüli anyakönyvi
esemény nem veszélyeztetheti.
(8) Mentesülnek a kérelmezők az (5) bekezdésben meghatározott
díj megfizetése alól, ha valamelyik házasuló mozgáskorlátozottsága,
egészségi állapota, kora miatt különös erőfeszités lenne számára
az anyakönywezető hivatalos helyiségében történő megjelenés.
E körülmény fennállását kérelmükben a házasulók kötelesek meg-
jelölni és hitelt érdemlően igazolni

2.§

(1) A hivatali munkaidőn kívüli házasságkötés engedélyezését a
bejelentkezési szándékkal egyidőben kell kérelmezni.
(2) A hivatali munkaidőn kívül történő házasságkötés esetén a több-
letszolgáltatás ellentételezéseként 15. 000 Ft/anyakönyvi esemény
dí|at kell megfizetni és akkor engedélyezhető, ha a felek e díjat
megfizetik.
(3) A díj befizetését az engedélykérelem benyú|tásával egyidejű-
leg a feladóvevény, vagy hivatalos számla bemutatásával kell iga-
zolni. A kérelem elutasitása esetén a befizetett dí|at a-kérelmező
részére 15 munkanapon belül vissza kell utalni.
(4) Az anyakönyvi esemény elmaradósa esetén, ha azt a felek a
házasságkötés kitűzött időpontja előtt legalább 5 nappal bejelentik,
a befizetett díjat 15 napon belül vissza kell utalni a befizető részére.
(5) Mentesülnek a kérelmezők a'(2) bekezdésében meghatározott
díj megfizetése alól, ha valamelyik házasuló egészségi állapota
miatt kerül sor az anyakönyvi esemény elmaradására, mely tényt
hitelt érdemlően bizonyítani kell.

3.§

(1) Amennyiben az anyakönyvi eseményre hiyatali munkaidőn kívül
és hivatali helyiségen kívül kerül sor, az anyakönyvi esemény ellen-
tételezéseként 25. 000 Ft/anyakönyvi esemény díjat kell meg-
fizetni és akkor engedélyezhető, ha a felek e díjat megfizetik.
(2) A hivatali munkaidőn és hivatali helyiségen kívüli házassag-
kötés engedélyezésére egyebekben az 1. § (1)-(4) és (6)-(8)
bekezdéseit, illetve a 2, § (1) és (3)-(5) bekezdéseit kell alkalmazni.

4.§

(1) Az anyakönywezetőt a hivatali munkaidőn kívüli házasság-
kötésért,- amennyiben a közreműködő anyakönywezető nem a
köztisztviselők jogállásáról szóló törvényben meghatározott szabad-
idő kiadását kéri, - eseményenként bruttó 7. 500 Ft díjazás illeti meg.
(2) A hivatali helyiségen kívüli házasságkötésben közreműködő
anyakönywezetőt- amennyiben a közreműködő anyakönywezető
nem a köztisztviselők jogállásáról szóló törvényben meghatározott
szabadidő kiadását kéri, - 5. 000 Ft/anyaköny/i esemény közre-
működési díj illeti meg.
(3) A hivatali helyiségen kívüli és hivatali munkaidőn kívüli házas-
ságkötésben közreműködő anyakönywezetőt,- amennyiben a
közreműködő anyakönywezető nem a köztisztviselők jogállásáról
szóló törvényben meghatározott szabadidő kiadását kéri, - ese-
ményenként bruttó 12.500 Ft díjazás illeti meg.
(4) Az anyakönywezető az anyakönyvi eseményeken való közre-
működésről nyilvántartást vezet. A nyilvántartás tartalmazza az
esemény helyét, időpontját és egy megjegyzés rovafot, melyben fel
kell tüntetni az anyakönyvi esemény megtörténtét, vagy elmaradá-
sának tényét.
(5) Az anyakönywezető díjazása a nyilvántartás szerinti igazolt
teljesítés alapján - a tárgyhót követő hó 5-éig - történik.

(6) Az anyakönywezetőnek az ( 1 )-(3) bekezdések szerinti szabad-
idő biztosítása, vagy a díjazás igénybe véfele tárgyában történő
választásáról nyilatkoznia kell.'
(3) E rendelet alkalmazása során hivatali helyiség Pilisborosjenő Köz-
ség Onkormányzat Polgármesteri Hivafalán épületén belüli helyiség.

5.§

(l)Jelen rendelet201 1. 09. 08. napján lép hatólyba.
(2) Rendelkezéseit a hafálybalépését követően indult ügyekben 1
alkalmazni.

Paksi Imre Hegedűsné dr. Hovánszki Tímea
polgármester Jegyző

'19 § (1) A házasság hivatali helyiségen kivüli megkötése, továbbá a munka-
időn kívül történő hózasságkötés esefén a többletszolgaltatás ellentételezéseként a
települési önkormányzat rendeletében meghatározott mértékű diiat kell fizetni.
|2| A hivatali munkoidőn kivül történő házasságkötésben közremú'ködő anya-
könywezetőt választása szerint a köztisztviselők |ogállásáról szóló törvényben
meghatározott szabadidő helyett az önkormányzati rendeletben meghatározoft
mértékű dijazás illeti meg.

Onkormányzatunk elfogadta a hivatali helyiségen kívüli és a hiva-
tali munkaidőn kivül történő házasságkötés engedélyezésének
szabályairól és di|airól szóló 1 3/201 1. (IX. 7. ) (hatályos 201 1.
09. 08. napiától) önkormányzati rendeletét, melynek lényegi rendel-
kezéseit az alábbiakban foglalom össze.

A hivatali helyiségen kívüli házasságkötés esetén a többletszol-
gáltatás ellentételezéseként 10.000 Ft/anyakönyvi esemény
díjatksll megfizetni. Mentesülneka kérelmezőka díj megfizetése
alól, ha valamelyik házasuló mozgáskorlátozottsóga, egészségi
állapota, kora. miatt különös erőfeszítés lenne számára az anya-
könywezető hivatalos helyiségében történő megjelenés.

A hivatali munkaidőn kívül történő házassógkötés esefén a több-
lefszolgáltatás ellentételezéseként 15.000 Ft/anyakönyvi esemény
díjat kell megfizetni. Mentesülnek a kérelmezők a díj megfizetése
alól, ha valamelyik házasuló egészségi állapota miatt kerül sor az
anyakönyvi esemény elmaradására.

Amennyiben az anyakönyvi eseményre hivatali munkaidőn kívül
és hivatali helyiségen kívül kerül sor, az anyakönyvi esemény el-
lentételezéseként 25.000 Ft/anyakönyvi esemény díjat kell meg-
fizetni.

2 "96. § Felhatalmazást kap a települési önkormányzat, hogy
o| rendeletben hatórozza meg a hivatali helyiségen kivüli, valamint a hivatali
munkaidőn kivül történő házasságkötés és be|egyzett élettársi kapcsolaf létesitése
engedélyezésének szabólyait,
b] rendeletben szabályozza a hivatali helyiségen kivüli, valaminta hivatali munka-
időn kívül történő házasságkötés és be|egyzettélettársi kapcsolat létesitése esetén
a többletszolgáltatás ellentételezéseként az önkormányzat részére, valamint az
anyakönywezető részére fizetendő dl| mértékét."
3 15/A. § |6]A házasság, valaminta bejegyzett élettársi kapcsolat hivatali helyi-
ségen kivüli megkötése, létesitése, továbbá a munkaidőn kivül történő házos-
ságkötés és bejegyzett élettársi kapcsolat létesitése esetén a többletszolgáltatás
ellentételezéseként a települési önkormányzat rendeletében meghatározott mértékű
dijat kell fizetni.
|6a] Az anyakönywezető kizárólag akkor működik közre a (6] bekezdés szerinti
eljárásban, ha a többletszolgáltatás ellentételezéseként megállapitoft dí[at megfi-
zették.
|7] A hivatali munkaidőn kivül történő házasságkötésben, be|egyzett élettársi kap-
csolat létesítésében közreműködő anyakönywezetőt választasa szerint a köz-
tisztviselők jogállásáról szóló törvényben meghafározott szabadidő egésze vagy
egy része helyett az önkormányzati rendeletben meghatározotl mértékű dijazas
illeti mea.

42/A. § [4] Felhatalmozást kap a települési önkormányzat, hogy
a) rendeletben határozza meg a hivatali helyiségen líivüíi, valamint a hivatali
munkaidőn kívül történő hazasságkötés és be|egyzett élettársi kapcsolat létesitése
engedélyezésének szabalyait,
b| rendeletben szabályozza a hivatali helyiségen kivüli, valaminta hivatali munka-
időn kivül történő házasságkötés és bejegyzett élettársi kapcsolat létesítése esetén
a többletszolgáltatás ellentételezéseként az önkormányzat részére, valamint az
anyakönywezető részére fizetendő díj mértékét.

Az anyakönyvi eljórásról szóló 2010. évi I. törvény szabályozza
az önkormányzati rendelet jogalapját: "19. § (1) A házasság
hivatali helyiségen kívüli megkötése, továbbá a munkaidőn kívül
történő házasságkötés esetén a többletszolgáltatós ellentételezé-
seként a települési önkormányzat rendeletében meghatározott
mértékű díjat kell fizetni. " Ezt figyelembe véve a szomszédos tele-
pülések díjazását meg nem haladó mértékben állapitotta meg a
képviselő-testület a díj összegét.

Amennyiben a házasulandók hivatali időben és hivatali helyiségben
kötnek házasságot, természetesen továbbra is ingyenesen háza-
sodhatnak össze.

A teljes rendeleti szöveget szintén közzétesszük mind az újságban,
mind az Onkormányzat honlapján.

Tisztelettel: Hegedűsné dr. Hovánszki Tímea jegyző
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Idén augusztusban már sokadik alkalommal megyünk borosjenői zeneiskplásokkal és most már budapesti, sőt jósvafői barátaikkal
táborozni. Ismét Gyűrűfűre. Van valami ebben a Baranya megyei néhány házból álló ökofaluban, ami vissza-visszahívja magához
a fiatalokat. Mert amikor szerveződött a tábor, egyöntetű volt részükről, hogy csakis Gyűrűfú' jöhet számításba. Erre a hétre nem
kell nekik aszfaltos út, bevásárló központ, televízió, sőt talán még wifi sem. Sokkal fonfosabb számukra, hogy együtt legyenek,
pingpongozzanak, kártyázzanak, beszélgessenek és zenéljenek. Diófa alatt, jurta előtt, lovak mellett vagy éppen a tábortűznél.
Egyedül, egymással vagy egymást tanítva, J. S. Bach-tól a Tico-tico-ig sok mindent, klasszikusokat, bluest, jazzt. Mint eddig is
mindig, most is koncerttel búcsúztunk Gyűrűfűtől. A falu éppen 20. születésnapját ünnepelte, ezért szép számú és közönség előtt
[átszottunk. A színvonalról csak annyit, hogy elhangzott 3-4 olyan műsorszám, melyek egy konzervatóriumi vizsgán is elismerést
váltottak volna ki.

A 2010/1 1 -es tanév végén felsős táborunkat Tiszafüredre
terveztük. Június végén húszan indultunk útnak, hogy megismer-
jük a táj nevezetességeit és nem utolsó sorban jól érezzük
magunkaf. A víz és a hely adta lehetőségeket kihasználva
ka|akozni-kenuzni tanultunk, motorcsónakoztunk, kerékpár-
túrára mentünka környéket bejárva, megismerkedtünka cso-
dálatos vízi világgat, fürdőztünk a Tiszában és a tiszafüredi
strandon, csillagokat lestünk az éjszakai égbolton. Játszot-
tunk, buliztunk, pihentünk, élveztüka nyaratés a szabadságot,
a kötetlenséget.
Már csak százhetvenegynéhány tanitási nap van hátra a
következő nyári táborig...

Peltzer Ferenc gitártanár

Bogácsi tábor
A 6. osztályosok fürdőzésben, kirándu-
lásokban és szép élményekben gazdag
hét napot töltötf Bogácson.
Az emlékek apró mozaikjaif ebben a dalban
fogalmazták meg a gyerekek. Szövegét a népszerű
Most múlik pontosan címú' dal ihlette és a zárónapi vetélkedőn
adtákelő nagysikerrel.

Most fürdök pontosan, engedem a vizet.
Had folyjon, szabadon belőle úgyis anyám fizet.

Indulnom kéne már, de még felöltözöm,
Tamás még fogat mos, ezért még van időm.

Látom, hogy elsuhan felettem egy madár,
Tátongó gyomrában kispocok csőrében nagykabát.

Most látom, hogy bagoly, ötvennégy centi volt.
Három. és fél kiló, egy igazi víziló.

Vágtatnék tovább a szafari busszal,
De a végsebesség csak 50-ig tart.

Egy molnár család van a kaptár kőben,
Isten ki nem vette őket onnan.

Azóta ott vannak, újholdkor morognak,
Igazan ijesztő és nagyon-nagyon hajmeresztő.

Es láttuk Attilát, vagyis csak templomót,
Aztán haza jöttünk és megint fürödtünk.

11. népművésveti tábor Boldogkőváralján
Nos.. elmúlt ez is... A tizenegyedik... Még gombócból is sok! 40 gyerek, - na jó, ebből már tízegynéhány majdnem felnőtt - és
a kézművesek és fáncoktatók. A legkisebb 5 éves, a legidősebb táborlakó 40 is elmúlt. Igy szép, nem? Volt ám sokminden: méta,
fogócska, kemencében sült kenyér.és töltött káposzta, patakozás és gátépítés, ördöglakat és tűzzománc, hétpróba a mindenre
elszántaknak és táncház, esfi mese nélkül pedig le sem akart feküdni egy sem! Szombaton pedig részt vettünk a Boldogkői Vár-
játékokon. Táncoltunk a színpadon és csináltuk a hangulafot a koncerten, hogy aztán Zsuzsi-vonattal hazapöfögve a táborban
folytassuk. Es a tábor, a csodálatos erdei tábor a patak mentén, a hatalmas csűrrel, a gyönyörű kemencével és a tisztáson álló
két jurtával... az nagyon a szívünkhöz nött. Ugyhogy megyünk jövőre is!

Sváb és magyar néptánccal, dalkörök
szereplésével, Kaláka koncerttel/ íjászattal,
citeramuzsikával, kézműves foglalkozással

és sok érdekes programmal várták az érdek-
lődőket a IV. Pilisborosjenői Várjátékokra

és az Aranykapu Kistérségi Napra.

Remekül sikerült szeptember 3-án a IV. Pilisborosjenői Várjá-
tékok elnevezésű rendezvény, amely idén az Áranykapu
Kistérségi Napnak is helyet adott. Á helyszín most is fan-
tasztikus volt: az Egri vár másolata - ahol az Egri csillagok
című filmet forgatták - a Nagy-Kevély lábánál várta a kör-
nyékről érkezőfet. A Pilis-Buda-ZsámbékTöbbcélú Kistérségi
Társolás több polgármestere jelen volt a nagyszabású prog-
ramon, Perbálról Varga László kerékpárraférkezett, feltűnt
Pénzes Gábor Pilisszentivánról, házigazdaként Paksi Imre,
ésNagykovácsiból BencsikMónika is, minta Kistérségi Tár-
sulás elnöke.

A rendezvényt a IV. Oszi Táncfesztivál indította. Több mint
két órán keresztül a térség különböző tánccsoportjait ismer-
hette meg a közönség. A pilisborosjenői Kerekes Néptánc-
együttes kezdte meg a szereplést 1 1 órakor. A színvonalas
produkciót élő népzenei kíséret színesítette - Székely Veroni-
ka és bandája húzta a talpalávalót. Solymárról az 1999-ben
alakult Cédrus Táncegyüttes érkezett Pilisborosjenőre, akik
szintén a Kárpát-medencei tánchagyományokat mutatták be.
Az első sváb táncot szemléltető formáció a Pilisvörösvári
NémetTáncegyüttesvolt amely 1954-ben alakult Hidas-Herbst
György vezetésével. A koreográfiát g csapgt művészeti ve-
zetője, Wenczljózsef találtaíi. Az Ürömi Öröm Neptánc-
együttes is a Kárpát-medencéből hozott táncokat. "Urömön
a néptáncoktatás 1974-től Gaál András (Népművészet Ifjú
Mestere, Orökös Aranysarkanlyús táncos) és Szalavári Anna
(Népművészet Ifjú Mestere) vezetésével kezdődött el. Egy
zsűri így jellemezte őket: "Ez a kis falu tele van őstehetsé-
gekkel. -.plvashatjuk a néptáncműhely bemutatkozójában.
Áz Urömi Oröm NéptáncmúhelyAlapítvány 2000-ben alakult.
Utánuk egy Saidi Botos Tánc-bemutató következett a házi-
gazda teTepülésről majd ismét a Kerekesé lett a színpad.
Áz 1993. óta működö Rézpatkó Néptáncegyüttes Nagy-
kovácsit képviselte a rendezvenyen. Elsosorban a Kárpát-me-

dencében és a Kárpátokon túl élő magyarság néptáncaival,
népi játékaival, népdalaival, népzenéjével, népszokásaival
foglatkoznak.
Csobánkát a Borony Táncegyüttes képviselte, ők is magyar-
országi német nemzetiségi táncot mutattak be. Ezt követően
az ürömi EMEL Tribal Táncformáció előadása jött, akik össze-
sen háromszor voltak a színpadon, minden alkalommal szín-
vonalas produkcióvalszórakoztatták a közönséget. Az EMEL
után ismét az Urömi Oröm, majd a Pilisszenfiváni Néptánc-
együttes sváb táncbemutatója következett. Az 1994. áprilisá-
ban alakult csapat négy táncot adott elő; Mikepércsi csardást,
Musik Polkát, a Baranyai hanqulatot és Donaustrand-Wenczel
Polkát. A táncfesztivál vége felé fantasztikus zenét szolgálta-
tott a perbáli Tücsök Citerazenekar. Az együttes 1989-ben
alakult meg Sallai B. Sándor vezetésével, a jelenlegi felál-
lásban Földi Mária, Gyenes Zsuzsanna, Keresztúri Anna,
Keresztúri Eva és Zengl lldikó zenél együtt. A IV. Oszi
Táncfesztivál zárásaként az Osztováta együttes lépett fel. A
csapatot vezetője, a Székelyderzsen született Zoltáni Zsolt
2008-ban alapította meg.
Némi szünet után a Kistérségi DalkörökTalálkozója kezdődött

de volt lovaglás, arcfestés és kézműves foglalkozás is. A pilis-
csabai barantások karikásostort csattogtattak jurtájuk mellett,
és kirakodóvásár is várta a látogatókat. A környezettudatos
vendégek azAlu-GO segítségével alumínium hulladékból
készíthettek dísztárgyakat, és a sörösdoboz-sakkot és, -
horgászatot is bárki kipróbálhatta velük.
A dalkörök közül elsőkénta Nosztalgia Dalkörlépett fel Pilis-
vörösvárról sváb dalokat előadva, utánuk Pilisszántóról a
Studienka Kultur Együttes következett, majd Solymárról a Ha-
gyományőrző Asszonykórus. UgyancsakSzántóról jötta Pá-
vakör, a műsort pedig a helyi Kevélyhegyi Dalkör zárta A
Kistérségi Dalkörök Találkozója közben Bencsik Mónika,
Nagykovácsi polgármestere és a Kistérségi Társulás elnöke
köszöntefte a meg[elenteket, a fellépőknek pedig emléklapot
adott át. Jól esik ilyenkor egy kis szomszédolás" - mondta.
Természetesen Paksi Imre, Pilisborosjenő polgármestere is
jelen volt az emléklapok átadásánál, ahogy a rendezvényt
szervező Pilisborosjenőért Alapítvány titkára, Bereczkiné
Szendrey Eva is. "Ezt a hagyományteremtő rendezvényt
Küllerjános, korábbi polgármester kezdte el, és köszönjük
neki mind az ötletet, mind pedig azt a sok munkát, hogy
ezen a természetvédelmi területen egy évben egyszer létre-
hozhatjuk ezt a programot" - mondta el a Varkapu. info-nak
Mint mondta, az idei rendezvény volt az első, amelyet civil
kezdeményezésre, az önkormányzat támogatása nélkül kel-
lett lebonyolítani. A főszervező köszönetet mondott a pilis-
borosjenői polgárőröknek és tűzoltóknak is, akik nélkül nem
sikerült volna lebonyolítani a térség civil szervezeteinek
összefogásából létre öft napot.
Az esti Kaláka koncertre nagy tömeg gyűlt össze - kicsik és
nagyok együtt tapsoltak a zenekarnak. Utánuk a Történelmi
Ba[vívók bemutatóját nézhettük meg, majd a Kék Bab
Zenekar zárta a rendezvényt.

Gribek Dániel - Varkapu. info
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Elmesélné a Gábeli pincészet történetét?
Hogy került kapcsolatba a szőlészettel/
borászattal?
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melők egyesületbe tömörülnek,.mi a töki Nyakas pincéhez
tartozunk. Ottvan a hegybírónk, aki a szőlőszármazási en-
gedélyeket adja ki, és összefogja a területeket.

Milyen szőlőfajtákat termel?
Zweigeilt, ezerfürtű, chardonnay, amire ha az ember odafi-
gyel, akkor nagyon meghálálja. Ezt onnan is tudom, hogy
ahányszor csak indulok vele, szinte mindig arany minősítést
kapok rá. Ezen kívül van a merlot és a kékfrankos, és
próbálgatom én is a nérót, ami étkezésre is és borszőlőnek
is való. Ezek közül a chardonnay a legváltozatosabb, mert
amit a földből ki tud hozni, azt ő kihozza. Van ahol citrus
illafú, máshol zöldalma, banán, kenyérhéj illatú. Ezért van
a badacsonyi szürkebarátnak nagyon szép híre, mert azt a
tűzköves ízt, ami a földből jön, kiveszi, és benne van ez a
íz. A juhfark például csak otf terem igazán a Somló hegyen,
mert az a terület ad neki egy plusz ízt, ami máshol nincs.
Szóval lényeges, hogy milyen fajtákat telepítenek egy-egy
területre. Itt például nem lehetne megteremteni a korán érö
oportót, mert annyira kényes a rohadásra, hogy itt ebben
a vizes éghajlatban nem érezné jól magát.

Többször megkérdezték, hogy melyik a kedvenc borom.
Erre mindig azt szoktam visszakérdezni, hogy hány családja
van. Máris értik Nekem nincs kedvenc borom, mindegyik
a kedvencem. Es nem én mondom valamiről, hogy jó bor.
Kóstolja meg, döntse el a fogyasztó. A legjobb bor az elfo-
gyott bor. De minősítik is a boraimat, bevizsgáltatom, és
viszem versenyekre is őket. Pécsen például, az első alkalom-
mal amikor elmentem a versenyre, a chardonnay aranyat
kapott, és volt egy gyönyörű szép schillerem, és már a be-
vezetőben azt mondták, hogy ilyen schillert nagyon rég nem
ittak, és a vörös cuvéem is aranyat kapott.

Hogyan jellemezné az itteni borokat?
Itt nálunk a vörösborok egy kicsit könnyebbek, nem olyan
erős gyümölcsösek, de beszélgetéshez nagyon jók, és több-
ször lehet inni belőle, mert van egy kis sava. Ez olyan mint
az üdítőital, mint amikor egy jót lehet belőle inni, egy jót
húzni, és utána ottmarad az íze a szájunkban. Itt is ilyenek a
borok. A chardonnay például ilyen, hogy nagyon jó fröccsel
is, de önállóan is.

Mennyire tudja értékesiteni a borait? El lehet
adni ma Magyarországon a hazai bort?
Az értékesítéssel eddig nem volt gond, de most már ez a
pénztelenség nagyon látszódik, mert az emberek meggon-
dolják, hogy mire költekeznek. De van egyvevőköröm, akik
rendszeresen vásárolnak.Jönnek Szántóról, jönnek Solymár-
ról is, de főleg borosjenőiek. Már elég korán szép helye-
zésekef értem el a boraimmal. Csak a háznál árulom, kinn
van a cégérem. Hála Istennek, mosf már kezd becsülete
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a magyar bornak, kezdik a pincészeteket megismernj, és a
fiatalság is kezdi megszeretni a magyar borokat. En azt
mondom, hogy a nnagyar termék maradjon a magyar fo-
gyasztónál, a francia pedig a franciánál. A másik, hogy az
unió engedélyt adott kivágásokra, ami az Alföldön helyes
is volt, ir.ert nem odavaló kultúrnövény, de most már olyan
helyekről is kivágják, ahonnan nem lenneszabad, ezért be-
hozatalra kényszerítettek minkef szőlőből is. Ha valamiből
hiány van, akkor hozzuk be, rendben van, de az, hogy amink
van megöljük, hogy más tudjon létezni, az nem becsületes
dolog.

Azt mondják/ hogy az igaz bor a sxáraz bor?
Mit mond erről a szakember?
llyenkor már az ember nézegeti, hogy mennyi a sav és a
cukor. Az irsainál például nagyon oda kell figyelni, mert ha
túlérik, akkor elmegy a cukor is és a sava is. A fehér borok-
nál a sav a gerinc. Ha a gerincet kiveszik, akkor az a dolog
összeomlik. Fehérben még el tudom képzelni az édes boro-
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kat, mert lásd a tokajit, ami 5-6 év után lesz igazán bor, de
a vörös szőlőnél már a természetes édesség nem maradhat
benne, mert az héjon erjesztett technológiával történik, és
az addig erjed, amíg a cukor ki nem forr. Szóval ott vagy
az van, hogy megállítom a forrást, csinálok belőle félédest,
de ez egy csak egy darabig lesz félédes, mondjuk májusig,
utána újraindul a bor, elkezd mozogni, és a maradék cukor
átalakul alkohollá. Vagy az elkészített édes bort felöntik
édesített musttal, vagy természtes mustfal, vagy ami még
rosszabb, valamilyen édesítőszerrrel, és elkészül az édes
merlot mondjuk. Azért mondom, hogy édesség érzef lehet
a vörösbornál, kevés sawal, de a kiforrt rendes, tiszta bor
nem édes.

A bor azegy nagyon kényes jószág, mert ha valami van a
környezetében, aztösszeszedi. h-la a hordó például kívülről
nem tiszta, mivel a hordó lélegzik, a bor levegőtvesz magá-
hoz a hordón keresztül, a penész is beszivárog. A bor az
addig él gyakorlatilag, amíg meg nem isszák. Erről sokat
lehet regélni. Van is egy olyan anekdota, hogy amikor a
laikus és a borász bort kóstolnak, a laikus mondja, hogy
először is megillatozzuk, utána megnézzük a színét, és utána
pedig iszunk belőle. Erre a borász azt mondja, hogy
nem-nem, utána pedig beszélünk róla....

Volt egy vevőm, aki megkóstolta a chardonnaym, és
azt mondta, hogy ebben a borban érezhető, hogy
szív van benne, hogy tényleg szíwel csinálták.
Ennél jobb szívmelengetőbb vissza|elzés
nem kell. En tényleg beleadok min-
dent...

^'.
^
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OLNÁR ÁLLATGYÓGYÁSZAT
ÉS HOMEOPÁTIA

Ki? ki, hanem mi!
Százéves az Iparos Kocsma új neve.

Százéves/ mert tisztelgek a hely kora
előtt, és mert kifejezi azt az elvárást,

melyet az új arculattól várok.

Áprilisban vezetőváltós volt a kocsmában/ már
akkor dizájnerként részt vettem a munkában/
most azonban teljesen átvettem az irányítost.
Nevem Slosár Károly, avagy ahogy sokan is-
mernek Döme, aki sokszor tartja kezében a
fakanalat a falurendezvények üstje mellett. Az
új névhez új tartalom is jár. Ürt szerefnék be-
töltenil Az űrf, ámely a szórakozás/ kikap-
csolódás terén van. Hétköznap és héhfégén
egyarónt nincs hova menni/ csak a kocsma van.
A Sxáxéves kis csapata azt a nem kis célt rózte
ki maga elé, hogy ezen változtat.

Különböző érdeklődésű korosztályok, nagycsaládosok, nép-
táncosok, rockerek, jazz imádók, komolyzene hallgatók,
diszkó rajongók, piacjárók, kárfyások, színjátékosok, vacsora-
járók és világmegváltók nem falálnak helyet maguknak,
pedig ez nálunk rendelkezésre áll. Jelenleg három helyisé-
günkvan: a vendéglátó tér, a szalon és a különterem, illetve
jelenleg készül a kerthelyiség tűzrakóval, később pedig foci
és jégpálya. Kocsma helyett inkább klubot, vigadót.

Állandó és időszakos
programokkal csábítom a helyieket.

Állandó programok: keddenként néptánc vagy társastánc.
Szerdánként szerep-vagy színjáték. Csütörtökként kárlyanap.
Péntekként beszélgetős "csendes pihenő". Szombatonként
bulinap van, váltakozva hol szólóest (zenei vagy színházi),
hol jazz vagy komolyzene, máskor rock és nosztalgia zene
vagydiszkó. Vasárnaponkéntfilmklub. Találja meg mindenki
a maga időpont|át. Az elképzelés rugalmas, új program-
ötleteket szívesen vennék!

Időszakosan a most induló egyéves vándorjogar verseny
rendezvényei kerülnek megrendezésre. A versenyen pon-
tokat lehet szerezni a rendezvényeken való részvétellel. Je-
lenleg két induló program van, mely természetesen
továbbiakkal bövül. Október 1-jén szombaton 10 órától II.
snapszer bajnokság, részletek a facebookon, plakátokon
és a helyszínen. Október 15-én, szombafon családi főző-
verseny az udvaron, gyermekeknek légvárral (szerinfem a

vattacukor nyerő lesz). Kóstolás, zsűrizés 1 3 órakor. A ren-
dezvényen részt vevők a nyeremények mellett pontokat is
szereznek a vándorkupa versenyhez. A verseny egy éves idő-
tartamú, és a nyertes vidám meglepetés birtokosa egy éven
keresztül, amikor az ú| nyertes veheti át a vándorjogart.
További szervezés alatt vannak az uki és biliárd versenyek,
turisztikai és kerékpáros családi napok.
A falupiac.helyszíne az új kerthelyiség, melyre új árusokat
is szervezek. Részletek a százéves facebook oldalán.

Solymár, Pilisvörösvári u. 17.
Rendelési idő: kedd, csütörtök 14-19h
szombat09-12h

Dr. MolnárAttila: 06-30-9846-692
Ifj. Dr. MolnárAttila: 06-30-9642-160
Rendelő: 06-26-360-919

Ünnepnapokon telefonos ügyelet: 06-30-9642-160

BizronsaGi
szoi.Gai.aT
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24 ér*> U>*rtügy<rtet
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Hfvjonminkefc+3630960 065
Emall: pappjaoHfflwmgelAu

Web: www.txngelAu

MINDEN POSTALÁDÁBAN,
MINDEN HONAPBAN

MEGJELENÜNK.
HIRDETÉSFELVÉTEL:

hirmondo@pilisborosjeno. hu

Megbízható védelem a pilisi régióban is!
A G4S, a viiág vezető biztonsági szolgáltatásokat nyújtó váltatata, a pilisi
régióban is készen áll ügyfelei legmagasabb színvonalú védetmére. A G4S
számos eszközzsl, a nap 24 órájában biztosítja az Ön és környezete nyugalmát,
értékeinek yédslmét. Mi azért dolgozunk, hogy riasztórendszereinkkel és
távfelügyeleti szolgáltatásainkkal a lehető legnagyobb anyagi és személyi biz-
tonságban érezhesse magát.

+ ingyenes távfelügyeleti csatlako ás, halasztott fizetési konstrukció
+ gyors hibaelhárítás, komoly mű zaki háttér
+ 15 perces kivonulás az ország egész területén
+ nemzetközi, elismert háttér, Ma yarországon 18.500 aktív ügyfél
+ ügyfélközpontúság, állandó, kö vetlen ügyfélszolgátat
+ egyedi kedvezmények, konstru>tív megotdások, rugalmasság

Riasztórendszereínk már Ft-tó elérhetőek!

JÁTSZUNK EGYÜH, TUDOD BUDAI ÜT 18., A SZÁZAS!

Slosár Károly írása

Egyedi szolgáltatási akcióink igény-
bevételéhez keresse kollégáinkat a
06-40/200-444 kék számon, vagy
írjon az akcio@hu. g4s. com e-mail
címre.

Erre az oldalr^ egyszer még
nagyszüksége lesi!

^ S TávfelügyeJet ~ Biztonság - Érték

-)
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www. obudantul. hu
. .

Pilisborosjenő és Uröm ingatlanírodája
Ingatlanirodánk változatlanul pilisborosjenői, ürömi és óbudai ingatlanok - építési telkek,
új építésü és használt családi házak, lakások - értékesítésével és bérbeadásával foglalkozik.

Központi weblap címünk: www. oi. hu
Sür ősen vásárolnának: Kínálatunkból:
- Weblapunkon és irodánkban több, -Üj építésií'ikerházak eladók kis kerttel. Pilis-
mint 100 olyan Ugyfelünk keresési borosjeno központjában, 2011 .IV negyedév
igényét tudja áttekinteni. akilt mind végi átadással, változatos elrendezéssel,
Pilisborosjenon vásárolnának ! kulcsrakész kivitelezéssel, akár efö' szintes

kialakítással is. Arak :25-tól - 39 mFt-ig.
SZALAI PETER -Új parcellázású, lazaréti, építési tellsek

cégtulajdonos, építészmérnök közmüvesítve IfímFt-os induló ártól fladók.
A feltüntett ár már az út és közmu építesi

e-mail: szalaí. peterfffoi.nu i".;,. ". ;:;':;,
koltségeket is lartalmaz

^- -Látogassa meg weblapunkat vagy irodánkat
c.)U)yc)^iU~U 1 c) személyesen ! Pilisborosjenőn és Ürömön

,-^^ ^, ̂ , ̂ , t f~\c^ több mint 250 eladá ingatlannal várjuk Ont.
y

2097 Pbj., Templom út g.
Eladok részere ingatlanközvetítéai
szolgáltatásunk NEM lüzárólagos.

Díjazást kizárólag az segítségünkkel létrejött,
sikeres adásvctel utáii liell tizetni.

Jutalékunk összege: 3%+AtA

Nyitva tartás: hétfo: 14.00-16.00 és szerda: 10.30-12.00
További napokon az Ügyfélfogadás előzetes telefonos bejelentkezés alapján történik!

Ingatlant kereső Ugyteleink részére.
szolgáltatásunk DIJMENTES.

'̂ r

^ ^

2083 Solymár, Bécsi út 0165/1. Hrsz.
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Epítőanyagok áronl Allandó akciók!

Ömlesztett anyagok - Téglák - Beton termékek -
Szigetelőc yagok- Cement - Mész - Gázcsere telep - Betonvas

. . - - - : Epítőanyag szállítás - Sitt szállítás

- Cement

- Pth 30 N+F
- Fagyálló csempe rag.
- Terméskövek
- Estrich

2690 FVq
238 FVdb

880 Ft/zsák
1900Ft/m2-tól

800 FVzsák

Tel./Fax: 0626/336-188, 0626/336-388 obil: 0630/343-9507, 0670/947-5083
E-mail: pistaigyorgy@trunktuzep. hu, tyihakerno@trunktuzep. hu

^ . r n ti^i^e a.h


